
 

 

Räägi ühest huvitavast üritusest! 

Tell about an interesting event! 

Martin: Ma räägin ühest väga põnevast asjast. Eestis toimub juba neljandat korda 
Kuurebaste festival. Festivali korraldab üks minu sõber, kes ostis endale paar 
aastat tagasi ühe vana mõisa. See mõis asub Pärnumaal ja seal mõisas ta 
seda festivali ka korrraldab. Ta kutsub sinna oma sõpru ja tuttavaid ja nende 
tuttavaid. Festival toimub seal mõisas ühel õhtul juulikuus ja sinna kutsutakse 
tavaliselt kolm kuni neli esinejat. Tavaliselt toimub festival laupäeval, see 
algab nelja-viie paiku ja kestab järgmise hommikuni. Pärast esinejaid tuleb 
diskor, kes mängib tantsumuusikat ja avatud on väikene baar. Siis on 
võimalus inimestega suhelda. Festivalil on alati olnud kohal tänavatoidu 
autod, kust saab eri tüüpi tänavatoitu osta. 

 

I’ll speak about a very thrilling thing. For already the fourth year the 
Kuurebaste Festival (Moon Fox Festival) is being held in Estonia. One of my 
friends organises the festival, who a couple of years ago bought himself an 
old manor. The manor is located in Pärnu County, and he stages the festival 
there. He invites his friends and acquaintances and their acquaintances 
there. The festival happens at the manor on one evening in the month of 
July, and normally three or four performers are invited. Normally the festival 
happens on a Saturday, beginning at around four or five o’clock and 
continues until the next morning. A DJ comes after the performers, who plays 
dance music, and a small bar is open. Then people have a chance to mingle. 
There have always been food trucks at the festival, from where one can get 
different types of street food. 

  

Maria Liis: Ma räägin Otepää poolpikast Ironmanist. Otepää poolpikk Ironman toimub 
juunikuus. See võistlus kestab umbes kuus või seitse tundi. Distantsid on üks 
koma üheksa kilomeetrit ujumist, üheksakümmend kilomeetrit rattasõitu ja 
kakskümmend üks ja pool kilomeetrit jooksu.  
 
I’ll talk about Otepää’s half-distance Ironman. Otepää’s half-distance 
Ironman happens in the month of June. This competition lasts about six or 
seven hours. The distances are a 1.9-kilometre swim, a 90-kilometre bicycle 
ride, and a 21.5-kilometre run. 
 
Ja seal on veel ka IronKids, see on võistlus lastele. Mina olen käinud sellel 
lastevõistlusel, kus on sada meetrit ujumist, kümme kilomeetrit rattasõitu ja 
poolteist kilomeetrit jooksu. Sellel lastevõistlusel ehk laste Ironmanil ei läinud 
mul väga hästi, sellepärast et seal oli pikk rattasõit, mida ma polnud enne 
teinud. 

 
 
And there is also an IronKids, a competition for kids. I’ve gone in the 
children’s competition, where it is a 100-metre swim, 10-kilometre bicycle 



 

 

ride, and an 11-kilometre run. The children’s competition, or children’s 
Ironman, didn’t go very well for me, because there was a long bicycle ride 
that I hadn’t done before. 

  

Anastassia: See kultuurisündmus, millest mina räägin, toimub meil igal nädal reedeti. See 
on Eesti Riikliku Sümfooniaorkestri kontsertide sari. Meil on aastapilet ja me 
käime kontserdil peaaegu igal teisel reedel. Kontserdid toimuvad Estonia 
kontserdisaalis, mis on meie parim ja ilusaim ja vanim kontserdisaal Eestis. 
See muusika on maailmatasemel! Kavad ja kõik muu on kättesaadavad enne 
kontserte. Kõigega saab tutvuda ja pileteid saab broneerida. Need piletid on 
tegelikult hästi soodsad, aga muusika kvaliteet ja tase on maailmatasemel. 
Ma arvan, et neid kontserte me oleme käinud kuulamas juba seitse aastat. 
See on meie peretraditsioon ja me oleme alati ka oma lapsed kaasa võtnud, 
kui see kontserdisari algab. 

 

This cultural happening about which I am talking happens every week for us 
on Friday. This is the Estonian National Symphony Orchestra concert series. 
We have seasons tickets and we attend nearly every second Friday. Concerts 
are held in the Estonia Concert Hall, which is the best and most beautiful and 
oldest concert hall in Estonia. The music is on a world class level. The 
programmes and everything else are available before the concerts. One can 
be informed about everything and reserve tickets. The tickets are actually 
quite inexpensive, but the quality of music is on a world class level. I think we 
have gone to listen to these concerts for almost seven years consecutively. 
This is our family tradition, and we have also always taken our children along 
when the concert series begins. 

 

Maria Liis: Laulu- ja tantsupidu toimub juulikuus. Mina olen käinud tantsupeol. 
Tantsupidu oli väga äge vaadata! Staadionil oli ülevalt näha igasuguseid 
kujundeid, mida tantsijad tegid, ja see oli äge! Ma olen käinud ka laulupeo 
rongkäiku vaatamas, kus olid pillimängijad, lauljad, tantsijad. Kõik olid seal ja 
nad kõndisid viis kilomeetrit. See rongkäik oli ikka väga pikk! Seda vaatasime 
mitu tundi. 

 

The Song and Dance Festival happens in the month of July. I have gone to the 
dance festival. The dance festival was very excellent to watch! Watching from 
above in the stadium you could see all types of images that were made by 
the dancers, and that was great. I have also gone to watch the song festival 
parade, where there were musicians, singers, dancers. Everyone was there, 
and they walked five kilometres. That parade was really very long. We 
watched it for many hours. 

 


